Piliména 1 i Piliména 1

Tuwanua, Poli iqu
. Pilimana
iquenqa aqakge
Yatamakqga kukygua

hinuiqana iquvi
Pilimand iqu, dmaqga huiziu miga-qu
apmaminge. Naqnga-tand iqua, iqu Kraisi
Iqueqga yoqa-tana-qu, and-himga Kolosi iutana
etangi knud indganatgapga. Iqueqa waunua-
wiyga hingingd hnqu, Piliména iqueni dvdma,
ana-himqga huiziunqa za aukqge. Iqueqa yoqe,
Onesimusi iquvi. And-himga iuni, iqu Poli ique
awimeqetani, Kraisi Iqueqa yoqa-tapa-qu ekqe.
Hea ingapi, Poli iqu gua apmeqetani, Pil-
iménd ique hinud qunitngd méawqa iminge.
Itangi iqu tuwanua td dqiyatd, Onesimusi
ique avata, iqueqd miqa iquenyqa anguma
andowatkqe. Poli iqu Pilimdnd ique ti-
ind atukqe. “Tqa waunua-kiyqa hinginqga
tqu akivamakqa-qge, iquenyqd akasuwd matqa
pand. Tapgani iqu, Kraisi Iqueqa yoqa-tana
dpmeqiyd. lind etangi si 1que1]1 tqa tungua

naqa-qakud enqga-pa, itmaya” atukqe.

Poli iqu, tuwanud tquenqa kuknud dtkqgenqa
1 Tuwanud td nyi Poli, Kraisi Jisasi Iquea
waunua imdakatqatanga, gua akiqgiyenjikuwa
iqunda, neqad neydamaqga Timoti iqutd, ye Pil-
iména iqukingé dvawqgatque. Siyeyamaqa kiina
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ayenyatl]qa ednd, wdaunuad ye imdakatqaguee
ana imakqga iqukiyi.

2 Tuwanud td, sinyqatd, neqd neyamaqa
Aplya 11nyqata nesa waunuingd mdaka ana
igd apmenga Akipusi iquenyqatd, itanga
qoka-apdkd quuvqd heqiyqd saga aniu
aquvd &aganatqaguwd iquaungitd, henyqa
avawqgatque.

3 Goti Hanjuwd neqd Apiqutd, itanga Naqa
Jisasi Kraisi Iqutd, geqa imapqeuta hingi
etapasinyd, dwqga hanpua imbu pmepnga
emakqinya.

Poli iqu, Pilimdnd iqueqd suqenqd yeeqd
tkqgenqa

4 Hea ique-iqueni, nyi nga Goti Hanjuwa
Iquenyqa tdaqga atatmapgani, nyi Piliméana
1quk1r]qa pge knua indganatmda, Iqueni,
aggulqa atuatl]qe

5 Nyi iipad itnqge, d&mage qu sinyqe, tiina
andatqgaguwa iutayi. “Iqu Naqa Jisasi Iquenyqa
quuvga naga-gakudndna eqiyata, Goti Hanjuwa
Iqueqd dmagqa iuyqge kiind dwinyana.”

6 Nyi tddqa tiind-pge ind atdtnge. “Iquta,
nesd, Jisasi Kraisi Iquenygd quuvge ana
eqiyatana, ikdmanga itand Apmenuna.
lind dutapi, ne natmatqd huitana-huitana
dngudndna eeqindnd, Kraisi Iquesa hingina
ametunqud iugge, ndqnga dpgguindni aapa
kuapdnd mequaniqueqé.”

7 Si Goti Hanjuwa Iqueqd qoka-apdka iunqa
aand kuapdnéa akinyatdqa dutani, quwqga awqga
yaganiqnqa imakdnyuewiydtgiapna. Suqa iipi,
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nyi yeeqa inyimakata, nga quuvqga heqiyqge
yananiqgnqga inyimakatqaua.

Si nqa ymeqda Onesimusi iqueni, dngudnd
misnqd dnyingi

89 Pilimand, si &maqa iind-quki etangné-
ge, nyi tii imdkma. Nyi si Kraisi Iquea
yogeta “Natmatqda hyqu imdékiya” &aktatma,
yagananga ktmqd etangqa-qe, qaya eda. Suqga
dmagenqa awinqga iqu, ye a dqataguea-qae, nyi
geiginyd tiind aktmd. Nyi Poli iquna goyana
eamad, itanga gua akiqiyenjiyatgapuwa iquna
ind edmad, yatyqa dkiyqa.

10°8i nga ymeqa Onesimusi* iqueni, dggudna
misnga anyingi. (Igu tqad waugua-kiyga
hinginga-qu qdyd etangi, hngisana akiyata,
za taginyqa apkqe.) Nyi guad dpmama
impi, iqu Kraisi Iquenyqa quuvqa hequatl]qana
yatamakqa vqanga, iqu nqa ymeqa naqa-qakua-
qu ekqe.

11 Hinuigindpi iqu waunuad yatamakqga
agguanaypi makiyqa iminqge. Indge iqu taggani,
wauI]ua saqa iuta, nyaqa tautapi, yatamakqa
dngudndnad yeyquana.

12 Nyi iquenygd qeqa nyimadngangdga-qe,
tdngayi nyi iquerni sinygd andowatqa.

13-14 Nyi kukngué dngua we-hunqé-tdninqd gua
apmamanga, iqu saqa ani dmetd, yatamakqa
nylyatl]qa taqi taqumuatmqa 1ta1]gqa qe si

“Npga” ana mandqa iqangninga, nyi ique, “Taqi
pmaya matqud itma, sinyqga angi dndowatqa.

1:10 Yogad Onesimusi, kigd quati tiinji, “Wéunua yatamakqa
iqa’.
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Nyi si mana yapanaqnga aktgenga, “Npga”
dtngenqa manyinga iqi. Si nyi yatamakqa
nyisngenge, tqa dkinga iuna imaktnqga anyingi.

15 Iqu hea wanqgdpu pmetngd akivamakqge,
kiqa quati, si ique angi itmeqangnd, ga iqu sita
andni, apaka pmetémqé diI]qéitl a dnaandi?

16 Taggani iqu tqd wdunud-kiygd hingingd
qu edqa-ge, iqu Jisasi Iquenygqad quuvge ne
eqiyatunqué-pa eqiyatdqetani, tatqa-guika
enga-pana-qu ind eaqi. lina iutayi nyi iquenyqa
kuapdna nyindtqgataynga, si-pge iquenyqa aana
kuapéana kinguéniqge. Iqu tqd waunua-kiyga-qu
ed, itanga Naga Iqueqa hueqa-himqa iutana tqa-
tdud eyngi-pana iina-que dqunatnd, iquenyqge
akinyana.

17 Tina etangi, si nyinge, “Iqu Kraisi Iquea
waunud iuyi, yqd-ndueqi naqa-qakua-quvqa”
knué indqénéni, si nyinyqd yeeqa itnd indmana-
pani, Onesimusi iqueni iind itmatnga inya.

18 Iqu sugd quvgd hui ikitquetd, & saqa
ndtmatgd hui mbgd miqd qanya ametqgeta,
iqued yoqa giyesqa satati, si iqued yoqe, huata
akutetnd, nyage-méanda qiyeqatna.

19 Tuwanud t4, nyi Poli iqund nga
hipaita aqiyqa. Natmatga iinge, mbqe
nyi ktapmnigqe. Nyi saqa hana- pmeqanqa
yatamakqga akikqgenqd, ‘si kima nyispgenga’
ktmqga etangqga-qge, dna maktga ima.

20 Ngd@ nyamadga iquki, nyi sinyqgd kpua
tilpd indqéanatgana. “Ye quuvqe, Kraisi
Naqga Iquenyqa equatanJuea qae, 1qu nylr]1
dpggud inyimdkatd, nyaqd awdge yapnanagnga
imdkanyuenjiyanqiya.”
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21 Nyi sinyqe, Iqu nyaqa kuknuiupi, hngisana
miqa, ganakna ita, ‘Siiina imakiya’ atquaga iuni
amawqataul]qua naqnqe 11r]a ametma, sinyqa
quuvqga eqiyatmad, tuwanud ta i dqiyqa.

22 Nyaga kuknud hnquququ tiinji. He Goti
Iqueni tddga atquwi, Iqu gata eyqanga, nyi angi
emamqngand-ge quuvga heqmad, “Saga apa
iuni, nyinyqad higqngd hnqu, nawi imékenjiya”
aktqa.

Kuknua yapakiyi
23 Epaplasi iqu, qdquye Kraisi Jisasi
Iquea waunua imékatgatayngue, gua

akigqiyduayaikuwd, nyitd tdqi and adpmenued
iqu, “Nyi sinyqge, hui mim&uqa inadnd” aktqi.

24 Ttanga dmaqgd nyitd tadqi waunua ana
itungqua iqua, Maka ique, Alistakusi ique, Demasi
ique, itanga Luka ique, iqua-pge asa e ina aktqa.

25 Neqa Naga Jisasi Kraisi Iqueqd geqé
imanqgeuta hingi vge, hesa inad witatynqe.
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